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SIGURNOSNI VODIČ - GLAVNE KOMPONENTE

• Pažljivo pročitajte prije uporabe ovog uređaja.
• Slijedite sve dolje navedene mjere opreza radi sigurnosti i smanjenja rizika od ozljeda ili strujnog 
udara.
Upozorenje: 
Pročitajte sve upute; Nepoštivanje svih dolje navedenih uputa može dovesti do strujnog udara ili 
ozbiljne osobne ozljede.
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su ih podučili 
u vezi s korištenjem uređaja na siguran način i ako razumiju uključene opasnosti.
• Djeca se ne smiju igrati s uređajem.
• Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
• Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala s uređajem.
• Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
• Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala s uređajem.
• Sačuvajte ove upute
• Aparat koristite samo onako kako je opisano u ovom korisničkom priručniku. 
• Nikada nemojte povlačiti kabel punjača kako biste isključili uređaj.
• Ne nosite uređaj držeći ga za kabel punjača.
• Aparat punite samo isporučenim punjačem.
• Nemojte koristiti isporučeni punjač za punjenje drugih uređaja.
• Baterije u ovom uređaju korisnik ne može zamijeniti.
• Ne dopustite da kabel punjača dodiruje vruće predmete.
• Za zaštitu od strujnog udara, nikada ne dopustite da punjač,   kabel za punjenje ili utikač dođu u 
kontakt s vodom ili bilo kojom drugom tekućinom.
• Ne uranjajte uređaj u vodu ili bilo koju drugu tekućinu
• Nikad ne posežite za uređajem koji je pao u vodu, odmah isključite napajanje iz mreže i izvucite 
utikač, nemojte ponovno koristiti dok proizvod ne pregleda i odobri kvalificirani električar. 
• Uvijek provjerite jesu li ruke suhe prije rada ili podešavanja bilo kojeg prekidača na proizvodu ili 
dodirivanja punjača i priključaka.
• Ne dopustite da uređaj bude izložen kiši ili vlazi tijekom upotrebe ili skladištenja.
• Ne koristiti tijekom kupanja.
• Ne izlažite uređaj prekomjernoj vlazi, prašini ili prljavštini. 
• Prije uporabe uvijek provjerite je li uređaj oštećen, ako primijetite bilo kakva oštećenja, nemojte 
koristiti uređaj.
• Ovaj uređaj je samo za osobnu upotrebu, nije prikladan za komercijalnu upotrebu.
•Aparat je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. 

Ovaj uređaj i punjač nemaju dijelove koje korisnik može servisirati ne pokušavajte pristupiti
poklopcima uređaja.

• Potreban je strogi nadzor ako uređaj radi u blizini djece.
• Isključite uređaj prije nego što ga priključite na punjenje.
• Nikada ne ostavljajte uključeni uređaj bez nadzora.
• Baterija se mora izvaditi iz uređaja prije nego što se odloži u otpad.
• Prilikom vađenja baterije uređaj mora biti isključen iz električne mreže.
• Bateriju treba odložiti na siguran način.
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Pregled 1. Rotacijski aparat za brijanje 
2. Gumb za uključivanje/isključivanje 
3. LED zaslon 
4. Utor za punjenje 
5. Baza za punjenje 
6. Trimer za dlačice u nosu/ušima 
7. Trimer za duge dlake 
8. Mašina za šišanje kose i brade 
9. Podesivi češalj (3,4,5, 6,7,8,9 mm) 
10. USB kabel 
11. Četka za čišćenje 
12. Zaštitni poklopac
Nije prikazano: 
13. Adapter

Punjenje
• Prije prve uporabe aparat za brijanje do kraja napunite cca. 1,5 sati.
• Kada je baterija potpuno napunjena, uređaj se može koristiti približno 60 minuta bez spajanja na napajanje.
Korištenje aparata za brijanje UPOZORENJE! 
Korištenje aparata za brijanje na ozlijeđenoj ili nadraženoj koži može dovesti do daljnjih ozljeda. 
Ne koristite aparat za brijanje na ranjenoj, upaljenoj koži ili na prištićima i mjehurićima.
NAPOMENE: Nepravilno rukovanje aparatom za brijanje može dovesti do oštećenja aparata za brijanje.

Korištenje rotacionog aparata za brijanje:

1. Skinite zaštitnu kapicu s aparata za brijanje
2. Upotrijebite prekidač za uključivanje/isključivanje kako biste uključili aparat za brijanje.
3. Slobodnom rukom rastegnite dio lica koji namjeravate obrijati.
4. Dok lagano pritiskate, pomičite element glave brijača malim kružnim pokretima.
5. Nakon nekoliko poteza slobodnom rukom provjerite rezultate i po potrebi ponovite korak 4.
6. Brijte se kako je opisano u koracima 3-4.
7. Ako je potrebno, koristite trimer za dugu dlaku
8. Isključite aparat za brijanje nakon završetka brijanja.
9. Pažljivo očistite aparat za brijanje i stavite zaštitnu kapicu na aparat za brijanje.

Korištenje trimera za duge dlake NAPOMENE: Imajte na umu da trimer uvijek stvara ravnu oštricu, ako ne želite ravnu oštricu, aparat
za brijanje morate držati pod kutom. 
Za teško dostupna područja ili za vrlo precizne rezove češljem provjerite kosu koju namjeravate podrezati trimerom i duljinu šišanja.
1. Pritisnite gumb za otpuštanje trimera prema dolje dok se trimer ne otvori 
2. Upotrijebite prekidač za uključivanje/isključivanje kako biste uključili aparat za brijanje. 
3. Polako vodite trimer do dlačica koje namjeravate odrezati, uvijek šišajte kosu kratkim potezima, nemojte previše pritiskati kada koristite 
trimer, smanjuje učinkovitost rezanja i može izazvati iritaciju kože. 
4. Isključite aparat za brijanje i ponovno pritisnite trimer prema dolje dok ne čujete da škljocne na mjestu. 
5. Očistite aparat za brijanje.

Glava aparata za šišanje
 
1. Namjestite odgovarajuću duljinu češlja (3,4,5,6,7,8,9 mm). 
2. Počešljajte kosu temeljito i glatko. 
3. Zamotajte tkaninu ili ogrtač oko grla i vrata kako biste spriječili da vam amortizer upadne u ovratnik. 
4. Započnite šišanje s nastavkom za šišanje kose od vrata ili sa strane i podrežite prema sredini glave, zatim ošišajte prednji dio kose prema 
sredini glave. 
5. Držite trimer za kosu i postavite nastavak s češljem ravno na glavu, zatim ravnomjerno prođite kroz kosu. 
6. Ako je moguće, šišajte kosu suprotno od smjera rasta. 
7. Kako biste bili sigurni da ste podrezali svu kosu, prijeđite trimerom preko istog područja nekoliko puta za šišanje. 
8. Ako češalj nije instaliran, može se koristiti samo za šišanje vrlo kratke kose.
9. Počešljajte kosu temeljito i glatko opet i opet.
 
Trimer za nos/uši
 1. Polako umetnite metalni vrh nastavka trimera za nos/uši u nosnicu ili uho. 
2. Polako pomičite trimer za kosu u krugovima kako biste odrezali kosu.

Čišćenje i njega

Aparat za brijanje Obrišite kućište aparata za brijanje vlažnom krpom. 
Također, budući da je ovaj aparat za brijanje vodootporan IPX6, možete 
ga očistiti tekućom vodom, a zatim upotrijebite krpu za isprobavanje.

Dnevno čišćenje nakon brijanja 
1. Držite aparat za brijanje iznad umivaonika.
2. Pritisnite gumb za otpuštanje kako biste otpustili element glave brijača. 
Element glave brijača će se okrenuti prema gore.
3. Nježno lupkajte elementom glave brijača po umivaoniku kako biste uklonili
opuštene dlačice i ostatke.
4. Bez pričvršćenog elementa glave za brijanje, koristite prekidač za 
uključivanje/isključivanje kako biste uključili aparat za brijanje na cca. 5-10 sekundi 
za uklanjanje dlačica i ostataka iz sustava brijača.
Element glave brijača možete temeljito oprati pod toplom tekućom 
vodom iznutra i izvana.
5. Četkicom za čišćenje u potpunosti uklonite sve opuštene dlačice i ostatke s cijelog gornjeg dijela aparata za brijanje.
6. Čvrsto pričvrstite glavu brijača na aparat dok ne čujete da je mehanizam za zaključavanje kliknuo na mjesto.
7. Stavite zaštitnu kapicu na aparat za brijanje.
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Transportna blokada ako je transportna blokada aktivirana, LED ekran treperi. 
Pritisnite prekidač 3 sekunde za zaključavanje. 
Pritisnite prekidač 3 sekunde za otključavanje čak i zaključano.
Kada se spoji s adapterom za punjenje, bit će otključano.

Skladištenje
1. Zamijenite aparat za brijanje i očistite sve komponente, provjerite jesu li svi dijelovi suhi prije nego 
što ih ponovno sastavite.
2. Aparat za brijanje čuvajte na čistom, suhom mjestu.
3. Provjerite jesu li aparat za brijanje i dodaci izvan dohvata djece i životinja.

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE
Vodootporan 
IPX6 Vrijeme punjenja baterije: 90 minuta 
Vrijeme rada: 60 minuta 
Baterija: 1XLi-ion 700mAh 
Napajanje za adapter: 100-240VAC, 50/60Hz; izlaz 5VDC 1A 
Klasa zaštite za adapter: II 

WEEE Ovaj proizvod sadrži materijale koji se mogu reciklirati. Nemojte odlagati ovaj proizvod 
kao nerazvrstani gradski otpad. Molimo kontaktirajte svoju lokalnu općinu za najbliže sabirno mjesto.
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